ROSH HASHANAH TORAH READINGS
Chantable English version with tropes
by Len Fellman August 17, 2018

The trope melodies used are from the book by Joshua R. Jacobson: CHANTING THE HEBREW BIBLE

Day 1 (Bereishit 21:1-34)

R.H. Day 1 - 1% reading

21:1 [Now Adonai Jemembered Sarg,| as he had said.
Thus dld Adonar for Sara\what He had promrsed

2 [She became pregnant and bore Qa to Abraham

asonln his old age

at the appoi nted ti me which had been mentioned to him, by Gdd.

3 And gave Abraham [aname to hrsson who was born to hrrrl :

whom Sara had borne him,[—this name: Isaac
4 And ci rcumcrsed Abrahar | | saac his sbn at etght days oId

just asit wag [final mel ody: ] \commanded to him,by Gdd.

R.H. Day 1 - 2™ reading
5 Abraham was a hundred years oLd when there was bcLJrn to him

th| sone.saac his sqn
6 Then s3d Sdra Laughter God has made/for me;
al who hear ofbt will laugh about meI :

XD MPTNX PR MM N:

13T WK MW7 MmN MK
TIRI7 12 DITAKY MW T2m am 2
X3 QIR ANK 127K TinG
WK 77T D2T0WINK DiTAK

DMaX N4 pnyy My 9

XD DY NINWTIR N3 pRyInN
(DIOR INK MY

NXRTA DR S

TMKMI6 133 PY? NK 17 171 MY

YRWI2) OIOK 77 Ty PRy mw
D7Tpay
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7 And she said|: [Who would have] ded aredto Abrahan,

‘She will nurse children— Sara?”
A

MM 7
DiT2K7 9713

For | have borne him ason,in his old age!
MY 092 TR

8 Jhe child grew and was wg\aned.

and prepared Abrahan agreat drinking—féast "I".:IE»‘T'? 12 '*ﬂ'l'?j"':l

on the day on which was weaned !saac Di‘["lll‘i wyn I7""-":"'1"1 "TLJ"JI'_T '?"1;111 8
/ M \ M X i -

9 ‘Onetime Sara saw'|the son of Hagar theEgyptranwomaQ, :PDB:,?_HL{ '7]3.1'.1 EIT'Z‘: 77.]_'2. TEJ'ILUT.‘:

whom Hagar had borne to Abraham, Iaughlng SV e "Il"l']]'ﬂ}( _ﬁw N‘]ﬁ‘] :
T el -I = 5'elr :.- [ J TT ) . -

10 ShesadtoAbraham Y ou must drlveawa)L : iy 5 L',
MRMI0 2 pnyR - QimaKy a7

{his slave together, with her srg\n By no means shall |nher|t

thesran of this slave woman|with my son, wrth,saac' '-!,-:‘:l-nﬂl J"II{'{I'U n?,:'i'ff' IU‘W;. D"Tm,:ﬂ'{:?
11 [And it was bag | this incident 13T0Y DRI APROTIR W KD 3
dn theextremelntheeyesof Abraham because it involved his son. 17y3 ‘[I{Ir‘_‘. 10 YN U pnXTTRy
12 And said God' toAbraham D"TI'?H 'II:JK';*] 15 1]:1 J"I"["lbl‘. l:‘:!J Dfl']:lh'

Donotletitbebadin our eyes A .
o WaTSy Phva varox omaxoy

in aIIthatrssadtoyou by Sara hearken to her vgrce M ﬂ"'?ﬂ "P“ﬂ_'ﬂff'ﬂ!‘? 73 :IJ'JT'?N"’I”
forltll'_sthroughl%ac [final el ody: J\that will be accredited to you, ?y-_".[ ?15 K-TP" Pn}:'l:l 1:’ T[?P:l JJ};W

generationsthat areto come.

concernl ng the Iad and your slave woman
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R.H. Day 1 - 3 reading
13 But also the son of the slave-woman,—

anation will I make of h|m for yourseed herstoo
|

14 So awoke A Abraham early In the morni ng

Q
He took some bread and a skin of water'and gave them|to Hagar|—
placing therrsr on her shoulder —along with the chﬂd, and sent her awa}i :

She went offL and roamed aimlasl)'/ in the wLIderness of Be’er Shelva

15 When she used up the watey, in the ski n,

she cast off the child uDder one of the bushes

16 She went ‘and sat herself down'[faci ng him, at adrstance
asfar awgy asa bowshot, for shesaid to hersdf:

“/Let me not sep the death of the chj\ld!”

So she sat nearby,|ifted up her voiceand wept

17 But then heard God the voice of the lad.

Then caIIeéIO an an@el of ng to Hagar from he’averkand said to her),

“/What’swrong with you Hagar’?
Do not be afrard since God heard yes, God heard
{the voice of the Iad@here where he ! s.”
18 fwise, lift up the lad.and keep your hand strong,upon hiAm.
Jnto agreat nation, |1 will make hin? !
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19 And opened b God were her eyes, and she&aw awell of water , g
i ey X3 XM PPYNK DO Apan

shewentover fllled uptheskln Wlthwater andggvetheladtodrlnk. Ll 2 '
DM NROTTNK KZRM 57M on

20 |Andit cameto pass that God was Wlth the Iad ashe grew up

He settled in the désert and became\anexpertarcher AL U1ni71‘: WM 20 WITTDR YW
21 He seftled in the wilderness of Pargn, Tigh A "1.'?.'??;13_: Il‘g’f} 5‘1;1’_"_1 RAEm
where was teken for him| byhismothei 15-;1]5”_:‘;] [IKD 737R2 AWM 2 Nwp

[final mel ody:]awae{romtheland of Iligypt. N =D'.",!h_’?3 't"._.';f_'.”f;‘ TII.__EJH MK
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R.H. Day 1 - 4" reading
22 It happened a about that time that spoke Aviméekh,
together with Pi khol

the commander of his army to Abraham %yr ng,
“God is with you Jnall that yoy, engage |n
23 [And so now|, swear to me by God nght here:
Y ou will not deal falsely with me my progeny and my postenty
As with kindness|| have dealt with you o) deal with me
and with the Iandin which you have sojourned
24 Then sad Abraham ‘I do o) SNear
25 But rebuked by Abraham was AV| meI ekh on account
of aweII of waterJhat had been serzeg@y the servants of Avi meI ekh.
26 Thensaid Avi mélekh: °
who could have donethls thHr\ ng, |nor have yoa\gver told mé|,

‘| do not know

andin facg I myseIL Jnave not heard it,wuntil today.”
27 Then to>ok Abrahani sheep and oxen/and gave therD to Avi mHeI ekh,
[final mel ody: ]@nd they made, the two of them,,[a binding treaty .
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R.H. Day 1 - 5" reading
28 Then tOCI_)k Abraham[seven of the Iambg]—
gewe-lambs of the flock,,[and set them aside].
29 JThen said Avimelekh to Abraham
“Whet[is the meani ng| of the seven ewelambs[rrght here]

that you have just set asrde’?

30 [Abraham sad] Indeed these seven ewelambs

you should tajkefrom my hand,

so that they/ may be afor me awitness¢hat | dug, @hiswell.
31 [For thisreason| [they givethe nam&]

Of the place that this happenedJBe’er—She\va

[well of the seven or swearing].

'For indeed] (there they swore an oath,—|the two of thern].
32 Jhusthey cut acovenant,in BeLer Sheva

Then arose Avi meélekh and Pi khoI the commander of his army

and retBrnedko the land of the Phrllrstr nes.
33 \And he planted a tamarisk;in Belier—ShHe\va,

'and he cAlled out there]the\name YHWH,,God of the Alrgee

34 [Thus sojournegl]Aubraham

[final el ody: ]Jdn theland of the Philistines {or many days.
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Day 2 (Bereishit 22:1-24)
R.H. Day 2 - 1% reading
22:1 |[Now it happened] aftef these ev:ents,
[none other than] God tested Abraham
and sald to him: Abrahaml And he said: “Here]l am
2 [Andthisis what God sald] [I do command you to take|

your son,[your favorite one>] ,, whom you Iove ], Isaac,
‘and g/o you fo?th]to the Ig1d of MOI;Lya[:seei ng]

rand give him ue]therfe as an bffering
Jupon one of the mountai ns[thatJI] Will point out to yclJu.
3 Abraham awoke early'[in the morni ng°]

He saddled his donkey |and he took along]

[hlstwo] lyoung men] (with hi m] also |saac hlssgn

He spli it some waqod for the offeri ng, and arpse and set ot

[final nel ody:] forthe placewhi ch wastold to him by Gcle.
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R.H. Day 2 — 2™ reading
4 [ Onday thethi r&] lifted ufa] é\braham[his eyes whereupoQ]

he saw the place from, afar
5 ‘And said Abraham [to hlsyoung men]
“l'You sta( here[W|th the donkey]
and | and the |ad will g9 'to that place].
'We will worshi B] «and return to you.”
6 ‘So took Abraham the waod| for the offering] .
'He placed it] upon | saac his sOn.
'He took] in his hand the fi reand the s aughter-krli\fe.
Jhen Wal ked off the twg together
“Then spoke Isaac'to Abraham his fathef.
He sadd My father]
He replijed” “[Herel arrll_] my so\n 'Isaac then said|:
“/Here | see]thefire and here is the wéod,
Jut where is the lamb for the offerlng’?
8 And sald Abraham ‘'God Hlmself]
WL [I[provide the Iamg]for the 9ffer|ng, my %n
[final mel ody: ] Thusthey walked off, the two of them,
—they went off together.
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R.H. Day 2 — 3" reading
9 [And they camd [to the place] [that was] [spoken of |by God.
Then bdilt Abraham there the aItar] [and arranged there]the wood

and bound I&aac his sON , and proceeded] |to place hi m] on the aItar]

on top of the Wolod
10 [And stretched out]Abraham his hand.
He took the slaughter- knrfe to slay his sclJn
11 But there called out to him'an angel of God from heaven
and sad “Abraham, AbrahamI |He said: ¢ HerJe]I arrlt
12 [And the angel sard] “Do not stretch out] your hand
|toward the Iad] Do not do anything to h| m!
| For |ndeed] |now[| do know] |that aGod feari ng] man[are you].
[Inasmuch as you] | have surely not withhel 8]
Jyour son, your favored one,,[from me]. .
13 ‘Then lifted up Abraham’ [his eyes, at which time| he saw:
[there, aram] after it had been caught in athicket)by its horns
[And so went]Abraham [and he took]the ram

and brought it as an offering,\in place of his scl)n
14 [Then called]Abraham@he name of that place.
Adonan Yrreh (‘ Yahweh sees ). Just ait |S§ald[th|s day]

[frnal nel ody] Onthemountarnof YHWH,, Godlsselen
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R.H. Day 2 — 4" reading
15 |[Then there cal Ied the angel of God,to e\\braham

asecond ti me from heaven

16 [The angel sald By myself | sweay, ,| declares Adonal
indeed | declarelt

and have not W|thhelg\your son, your favored one,

because you have doné thls very thlng :

17 1 will bestow|my blessing upon you..
I will gre%tly increase your seeci like the stars of the heavens

and like the senh] that is feynd on the shore of the sera\ )

And inherited[by your seed] will bethe very gate of their enemies,

18 [Then shall enjoy blessing] [through your seed),
aII the nati ons of the earth

aII this because Jyou have obeyed my vql ce.

19 |[Then retgrned Abrahamto his young men

They then arosg and went off together, to Be’ er-ShHe\va

[final el ody: ] And remained—Abraham—in Be’er—Sheva
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R.H. Day 2 - 5" reading
20 [And it happened]aftef these events

(hat it wastold to Abraham, sfq\yi ng:

Q[You must be aware:|, she has b6rne]—M iI\ca,[even sh@]—
sonsto Nachor your br(|)ther:

21 Utz hisfirstborn, and Buz his brgther,

Kemyelq‘ather of Arzla\m,

22 and Keﬁed and Cha:zo Pildash, Yidlilf,[and aIs9]Betu|eI.

23 Now Betuel begot Rlvka

These erght bore Milcato Nachor brother of Abraham
24 And his cgncubine, her name was Re’ uma,
shealso bore] chlldren Tevach and Gacham

[final melody:]and Tachjash and M?.akha.
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R.H. both days - Maftir (BaMidbar 29:1-6)
1 Andin New Moon the seventh,
on thefirsE] 'day of the New Moon],

'aproclamation of holi ness] thereisto beffor you].
Any kind of servile work;|you are not to djt\)].

A day to blow the shofar,
2 “You are to make an offering- uﬁ

ar, it shall be for you.

|as a soothi ng] savor[for Adonal]

‘one bul I] [ayoung one of the herd] just one, plus one ram,

land also Iambs] 'that areayear in age seven [Whole and sound],

[and their gra|n gift], rour mixed with 0|I
threetenths of ameasuré per buII two-tenths measure per ram,
4 [onetent[l] measure! for eac@ ‘one Iaﬂrnb] :
for the seven Iambs

5 and one male go@ [for asin offeri ng |, to atone for you,
6 |[all thisbes des] the New Moon offering [and its grain- glft]
and the reg)ular offeri ng and it§ grain-gift
and their Iibati ons,| according to Ia\ﬂ],

as asoothing a:avor, [final el ody: ]@fire-offering to YHl\NH.
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This translation of the High Holyday Torah readingsis based on

Everett Fox THE FIVE BOOKS OF MOSES
with modifications based on the following translations: Aryeh Kaplan’s LIVING TORAH,
The Sone Edition Tanach, the Artscroll machzors, Gunther Plaut THE TORAH — A Modern Commentary

The goal was to create an English reading that can be sung to the traditional tropes that are used for the
Hebrew, but which follows the Hebrew with its tropes as closely as possible.

The trope melodies | used were taken from the book CHANTING THE HEBREW BIBLE by
Joshua R. Jacobson. In order to adapt the trope symbols to a left-to-right language like
English, | reversed the direction of the following trope symbols:

“ J L “ s N N R K
mercha tip’cha munach tevir kadma/pashta geresh gershayim telishakatana telisha gedola

The trope symbol is normally placed under the accented syllable, unlessit is a pre-positive
accent (telisha gedola, placed at the beginning of the word) or
a post-positive one (telisha katana or pashta, placed at the end of the word).

However, | indicate a merchaltipcha pair or a kadmal/geresh pair by “wrapping it around” the

phrase which will have the combined melody, asin:
voiceof thelad, ‘And Abraham gave

| do something similar with mercha siluk:
Jdtinvolved his son
| frequently use grey brackets to indicate an entire English phrase to be chanted to asingle
trope melody, asin:
[facing him]

The leyner is invited to fit this phrase to the High Holyday “rivi’i” melody in whatever way
seems most natural .
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